Message

UNH - M - 1 - MESSAGE HEADER

Group0 - M - 1 -

BGMa - M - 1 - BEGINNING OF MESSAGE


Identification de l'attestation

Identificatieattest

DTMa - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date de création du message


Aanmaakdatum van het bericht

Group1 - M - 1 -

Informations relatives aux décisions administratives de l'ONEm


Informatie over de administratieve beslissingen van RVA
ATTa - M - 1 - ATTRIBUTE


Type de données (décision)


Aard van het gegeven (de beslissing)

GIRa - M - 1 - RELATED IDENTIFCATION NUMBERS


Numéro du bureau de chômage


Nummer werkloosheidsbureau

RFFa - C - 1 - REFERENCE


Type de chômage


Aard werkloosheid

AGRa - C - 3 - AGREEMENT IDENTIFICATION


(A)
Référence article AR



Verwijzing artikel KB


(B)
Article d’indemnisation


(C)
Article d’admissibilité
ATTe - C - 1 - ATTRIBUTE


Legislation liée


Verbonden wetgeving
Group2 - C - 1 -

GSAa - M - 1 - GROUP SEPARATOR A

DTMb - M - 6 - DATE/TIME/PERIOD


Diverses dates


Verschillende datums


(A)
Date de prise de décision



Datum waarop de beslissing werd genomen


(B)
Date ré-admission



Datum nieuwe toelaat- / vergoedbaarheid


(C)
Date début sanction/exclusion



Begindatum sanctie/uitsluiting


(D)
Date de début dispense de pointage



Ingangsdatum vrijstelling


(E)
Date de fin dispense de pointage



Einddatum vrijstelling


(F)
Date de communication des info.



Datum verwittiging


(G)
Date de dépassement de la durée



Datum overschrijding duur


(H)
Date de suspension effective



Datum effectieve schorsing


(I)
Date de recours (d'interjection d'appel) 



Datum beroep


(J)
Date de l'acceptation de l'appel



Datum aanvaarden beroep


(K)
Date de retrait à l'inscription comme demandeur d'emploi



Uitschrijvingsdatum als werkzoekende


(L)
Date de ré-inscription comme demandeur d'emploi



Herinschrijvingsdatum als werkzoekende


(M)
Date de fin de droits
QTYa - C - 1 - QUANTITY


Durée (en semaines)


Duur (in weken)

(End of Group2)

 (End of Group1)
Group3 - C - 1 -

Informations relatives au comportement de recherche d'emploi

GSBa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
Group9 - C - 1 -

Dossier
GSHa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
STSa - M - 1 - STATUS


Statut du dossier


Dossierstatuut

(End of Group9)
Group4 - C - 1 -

TargetGroup

GSCa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
GIRb - C - 1 - RELATED IDENTIFCATION NUMBERS


Identification du groupe cible


Identificatie van het doelgroep

BIIa - M - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION


Indicateur Inscription/Radiation (IN/OUT)


Indicator IN/OUT

DTMc - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


(A) 
Date d'inscription



Datum IN


(B) 
Date de radiation



Datum OUT


(C) 
Date de suspension temporaire



Datum tijdelijke opgeschort
 (End of Group4)

Group5 - C - 1 -

Disablement

GSDa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
RFFb - M - 1 - REFERENCE


Type d'incapacité de travail (permanente / longue durée)


Aard arbeidsongeschiktheid (blijvend / langdurig)
DTMd - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date de début d'IT



AO Begindatum


(B) C
Date de fin d'IT



AO eindedatum

(End of Group5)

Group6 - C - 1 -

NoticeLetter

GSEa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
ATTb - M - 1 - ATTRIBUTE


Type de lettre


Aard brief

DTMe - M - 3 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date d'envoi



Datum verzending

(B) C
Date de début du chômage



Startdag werkloosheid

(C) M
Date de l'entretien de suivi



Vroegste datum opvolgingsgesprek
(End of Group6)

Group7 - C - 1 -

InvitationLetter

GSFa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
SEQa - M - 1 - SEQUENCE DETAILS


Index lettre


Aard uitnodiging

DTMf - M - 2 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date d'envoi



Datum verzending

(B) M
Date proposée pour l'interview



Datum gesprek

(End of Group7)

Group8 - C - 1 -

Interview

GSGa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
SEQb - M - 1 - SEQUENCE DETAILS


Index interview


Aard van het gesprek
DTMg - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date de l'interview


Datum gesprek
BIIb - M - 2 - STRUCTURE IDENTIFICATION


(A) M
Indicateur Présence/Absence



Indicator Aanwezigheid/Afwezigheid

(B) C
Indicateur Efforts suffisants / insuffisants



Indicator voldoende / onvoldoende inspanningen
DTMh - C - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date la plus proche de la prochaine interview


Datum vroegste gesprek
RFFc - C - 1 - REFERENCE


Type de la prochaine interview

Code vroegste gesprek
BIIc - C - 1 - STRUCTURE IDENTIFICATION


Indicateur accord avec le chomeur


Indicator overeenkomst met de werkloze
ATTc - C - 1 - ATTRIBUTE


Code de décision administrative


Administratieve beslissing

 (End of Group8)

 (End of Group3)
Group11 - C - 1 -

REBCommunication
GSIa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
Group12 - M - 1 -

Identification
GSJa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
RFFd - M - 1 - REFERENCE


Région (Office régional pour l’emploi)
DTMi - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Date de reception de l’information communiquée par les régions
RELa - M - 1 - RELATIONSHIP


No de ticket (créé manuellement ou reçu du A080)
ATTd - C - 1 - ATTRIBUTE


Type de communication
 (End of Group12)

Group13 - M - 1 -

Dossier

GSKa - M - 1 - GROUP SEPARATOR

STSb - M - 1 - STATUS


Type de dossier
GISa - C - 1 - GENERAL INDICATOR


Suite donnée
Group14 - C - 1 -

Follow-up
GSLa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMj - M - 3 - DATE/TIME/PERIOD


(A) M
Date de decision ONEm


RVA beslissingsdatum

(B) C
Date d’exclusion

(C) C
Date de sanction
AGRb - C - 2 - AGREEMENT IDENTIFICATION


(A)
Article d’exclusion

(B)
Article de sanction
QTYb - C - 1 - QUANTITY


Durée de la sanction
 (End of Group14)

Group15 - C - 1 -

No follow-up
GSMa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
RFFe - C - 1 - REFERENCE


Raison sans suite
DTMk - C - 2 - DATE/TIME/PERIOD


Période de non-suivi


(A)
A partir du 

(B)
Au
FTXa - C - 1 – FREE TEXT


Commentaire
 (End of Group15)

Group16 - C - 1 -

Young on Waiting period
Jeune en stage d’attente
GSNa - M - 1 - GROUP SEPARATOR
DTMl - M - 1 - DATE/TIME/PERIOD


Lettre info
 (End of Group16)

 (End of Group13)

 (End of Group11)

 (End of Group0)

UNT - M - 1 - MESSAGE TRAILER

(End of Message)

